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Come fare educazione plurilingue in classe? 
Materiali e attività

di Maria Frigo
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Tre percorsi per la classe

1. I paesaggi linguistici: 
tante lingue della classe, nella 
scuola e nella città

2. Le autobiografie linguistiche: 
io e le mie lingue

3. Le scoperte linguistiche: 
suoni, segni, confronti, 
riflessioni metalinguistiche

ü Nei post-it
suggerimenti
operativi
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Perché fare educazione plurilingue?

Per permettere ai bambini provenienti da 
contesti migratori di crescere tra due 
lingue

Per contrastare il pregiudizio rispetto alle 
lingue ‘poco utili’

Per insegnare «con le lingue», perché è un 
vantaggio per tutti, italofoni e non

Webinar Valentina Carbonara 25 gennaio
https://youtu.be/wqgYMwc2v5Q?si=vdn2mX4W7LcQF91l

https://youtu.be/wqgYMwc2v5Q?si=vdn2mX4W7LcQF91l


14 febbraio 2024

1. I paesaggi linguistici

Rendiamo evidente la presenza delle tante lingue intorno a noi:

• esploriamo il quartiere / la città (insegne, manifesti …)

• portiamo in classe materiali visivi e sonori

• realizziamo una metafora visiva con le lingue della classe

Con i più grandi
ü etichette
ü safari fotografico
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1. I paesaggi linguistici

La metafora visiva per le lingue della classe: si sceglie uno sfondo comune, 
poi ogni alunno si rappresenta con le sue lingue e come elemento della 
metafora.

ü Metafore visive:

• il mare, la montagna, il giardino, …
• il sacco, lo zaino, la valigia, …
• la torre, la casa, …
• il treno, la strada, …
• lo scaffale, la cassetta, …

Centro COME https://centrocome.it/
Università degli studi di Milano – Italiano LinguaDue, 12/1, 2020
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771

https://centrocome.it/
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771
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2. Le autobiografie linguistiche

Graziella Favaro, Il bilinguismo disegnato, Italiano LinguaDue, 5/1, 2013
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/3123/3313

Il bilinguismo 
disegnato, cioè la 
rappresentazione 
delle diverse lingue 
in bambini e ragazzi 
provenienti da 
contesti migratori

https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/3123/3313
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2. Le autobiografie linguistiche

Narrazione autobiografica, scrittura, 
disegno.
Il racconto di sé e delle proprie 
lingue: parlate, incontrate, studiate, 
vissute, desiderate, amate, …

Centro COME https://centrocome.it/
Università degli studi di Milano – Italiano LinguaDue, 12/1, 2020
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771

L’arabo nella lingua perché è la mia lingua madre.
L’italiano è nel cuore perché sono nata in Italia.
L’inglese nei piedi perché viaggio e parlo l’inglese

https://centrocome.it/
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771
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2. Le autobiografie linguistiche

Università degli studi di Milano – Italiano LinguaDue, 10/2, 2018
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/11283

Ho messo l’italiano nelle mani perché è 
l’unica lingua che sono capace a scrivere. 
Il filippino nella pancia perché mi piace 
mangiare le cose di mia madre.

https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/11283
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2. Le autobiografie linguistiche
Filippine: nel cuore perché sono di origine filippina, i miei genitori sono filippini, io 
considero che io abbia i loro cuore con me. 

Italia: nel cuore perché ho avuto comportamenti italiani e abitudini. Americano 
anche perché il nonno di mio padre è americano, non potrei dimenticare che io sono 
un po’ di origine americana.

Filippine ai capelli perché visto che i capelli crescono insieme io cresco insieme ai miei 
genitori

Italia ai capelli perché visto che i capelli crescono io sono cresciuto in Italia.

La faccia italiana perché con gli occhi ho visto la natura italiana crescendo invece 
con la bocca mangiando cibo italiano e odorando ogni cosa italiana. La pancia 
italiana: sono nato in Italia e nei ospedali in Italia.

Parti basse filippine: perché ho fatto la circoncisione e per me è da così che si capisce 
che io sono veramente filippino. […]

Università degli studi di Milano – Italiano LinguaDue, 12/1, 2020
https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771

https://riviste.unimi.it/index.php/promoitals/article/view/13771
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2. Le autobiografie linguistiche

Importanza del dialogo per far 

emergere i significati

- testa, pancia, cuore, mani, piedi …

- interno/esterno; sotto/sopra

- simboli, frecce, bandiere

- colori
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2. Le autobiografie linguistiche

ü Occorrente

• fogli
• matite e pennarelli di tanti 

colori
• clima assolutamente non 

giudicante / prescrittivo

La consegna:

• quali lingue parlo, 
capisco, imparo, ho 
sentito parlare da altri, mi 
piacciono, desidero…

• scelgo dove disegnarle 
sul corpo

• spiego perché ho scelto 
di disegnarle così.

ü Prima di proporla agli alunni, 
proviamo a fare la nostra 
autobiografia linguistica.

ü Prestiamo attenzione anche 
alle nostre emozioni.
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2. Le autobiografie linguistiche



14 febbraio 2024

3. Le scoperte linguistiche

Conoscenza di altre lingue

Confronto con l’italiano

• Suoni e parole

• Scritture

• Osservazioni 

metalinguistiche

• Etimologia, calchi e prestiti
https://www.mediatoriculturaliacliaps.it/wp-content/uploads/2021/11/mediazione-culturale-senegal.jpg

https://www.mediatoriculturaliacliaps.it/wp-content/uploads/2021/11/mediazione-culturale-senegal.jpg
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3. Le scoperte linguistiche

Repertorio di testi
https://www.storybookscanada.ca/

https://www.storybookscanada.ca/


3. Le scoperte linguistiche

Graziella Favaro, Storiesconfinate, Carthusia  https://www.carthusiaedizioni.it/
I mappamondi, Sinnos https://www.sinnos.org/categoria-prodotto/catalogo-storico/mappamondi/

https://www.carthusiaedizioni.it/
https://www.sinnos.org/categoria-prodotto/catalogo-storico/mappamondi/
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3. Le scoperte linguistiche

Il sito del progetto Mammalingua
https://www.mammalingua.it/

https://www.mammalingua.it/
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3. Le scoperte linguistiche

§ Scopriamo una lingua
§ Scopriamo le lingue 

attraverso un tema

• Formule di saluto
• Buon compleanno!
• Parole gentili
• Parole per l’accoglienza
• Filastrocche e conte
• Numeri
• Mesi
• Giorni della settimana
• Nomi propri
• Cognome e patronimico
• Modi di dire e proverbi
• Mi piace / non mi piace
• Sì / no
• Colori
• Onomatopee

ü Concordiamo con gli alunni 
una o più routine linguistiche:

- questa settimana ci salutiamo 
in .. (cinese, inglese, rumeno, …)
- facciamo gli auguri di 
compleanno con tutte le lingue 
della classe 

Risorse del progetto «La lingua del mese» della Newbury Primary School
https://www.giuntiscuola.it/articoli/100-attivita-per-valorizzare-la-diversit

https://www.giuntiscuola.it/articoli/100-attivita-per-valorizzare-la-diversit
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3. Le scoperte linguistiche

James Chapman https://www.soundimals.com/

Etciù! In tutte le lingue del mondo. 
https://www.giuntiscuola.it/articoli/etciu-tutte-le-lingue-del-mondo-onomatopee-
interculturali

Nomi e verbi onomatopeici

• Versi degli animali
• Suoni della natura
• Suoni e rumori meccanici
• Singhiozzi, starnuti

ü Usiamo le risorse indicate nel link
ü Coinvolgiamo i genitori

https://www.soundimals.com/
https://www.giuntiscuola.it/articoli/etciu-tutte-le-lingue-del-mondo-onomatopee-interculturali
https://www.giuntiscuola.it/articoli/etciu-tutte-le-lingue-del-mondo-onomatopee-interculturali
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3. Le scoperte linguistiche

Scritture e alfabeti

• direzionalità
• segni
• confronti

ü Il mio nome in …

Traduzione del nome
https://www.infocina.net/ 
https://linguaraba.com/il-tuo-nome-in-arabo
  

https://www.infocina.net/
https://linguaraba.com/il-tuo-nome-in-arabo
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3. Le scoperte linguistiche

Famiglie linguistiche

ü Troviamo somiglianze nel lessico
ü Scopriamo le famiglie linguistiche
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3. Le scoperte linguistiche

Parole in viaggio
• Parole italiane che vengono da altre lingue
• Parole dell’italiano in altre lingue

ü Gara di parole
A gruppi, si preparano 
testi inserendo 
quante più parole di 
origine straniera sia 
possibile.

La giornata di Mario
Mario si sveglia, va alla toilette, si fa una 
doccia con lo shampoo e si asciuga i capelli 
con il phon.  Si infila i jeans, poi legge le 
news sullo smartphone e manda una mail. 
Al bar prende una brioche e compra uno 
snack per la merenda. Aspetta il bus alla 
fermata davanti al Mac Donald, ma si 
accorge che è in ritardo perciò torna in 
garage e prende il suo scooter.
….
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3. Le scoperte linguistiche

Parole italiane di origine araba

ü La storia di una parola
ü La toponomastica
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3. Le scoperte linguistiche

L’italiano nelle altre lingue

ü Riflessione metalinguistica sull’origine 
delle parole

ü La storia delle parole ci apre mondi 
infiniti

• Pizza, cappuccino, spaghetti, pasta, …
• Allegro; Da capo; Andante; Crescendo ...
• Paparazzi; Dolce vita, …
• Libero, tifoso, azzurri, …
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Perché fare educazione plurilingue?

Elisabeth Farinha
https://langues-01.enseigne.ac-
lyon.fr/spip/spip.php?page=article&id_article=5

Aspetti cognitivi, 
educativi, valoriali, 
utilitaristici, …

E per me?

ü Troviamo le nostre 
«buone ragioni» per 
fare educazione 
plurilingue.

https://langues-01.enseigne.ac-lyon.fr/spip/spip.php?page=article&id_article=5
https://langues-01.enseigne.ac-lyon.fr/spip/spip.php?page=article&id_article=5

